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MARCH 17, 2024 - FIFTH SUNDAY OF LENT

SAINT PASCAL SAINT BARTHOLOMEW
3935 N. Melvina Avenue 4941 W. Patterson Avenue
Chicago, lllinois 60634 Chicago, lllinois 60641
Phone: 773-725-7641 Phone: 773-286-7871
MASSES MASSES
Saturday - 4:00 PM (English) Saturday - 4:30 PM (English)
Sunday - 8:00 AM (English), Sunday - 7:00 AM (Spanish)
10:00 AM (English) 10:00 AM (English),
6:00 PM (Spanish) 1:00 PM (Spanish)
Monday - Friday - 8:30 AM
Saturday - 11:30 AM

Monday - Saturday - 8:30 AM
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Message from Father Mike

g I Dear Brothers and Sisters of Our Lady of
the Rosary,

It was with much sadness that | inform
you of the death of Rev. Daniel R. Fallon,
former Associate Pastor of Saint Pascal
Church, who died on Saturday, March 9,
2024, after a noble battle with Cancer.
Father Fallon was 74 years old at the time of his death.

Following his priestly ordination on May 12, 1976, Father
Fallon served his first assignment as a priest at Saint
Pascal. But he never moved too far away from the parish
which was his “first love” as a priest. Although Father
Dan went on to serve as the Associate Pastor at Saint
William Church and as Pastor at Saint Cornelius Church
and Our Lady Mother of the Church Parish, he remained
a good friend to many at Saint Pascal. Always generous
in his service to the People of God, Father Dan, even in
retirement and with his declining health, was always
ready to assist with the offering of Mass or hearing
confessions whenever parishes called upon him. He was
a true source of comfort to parishioners and former
parishioners alike when people turned to him in need.

Father Dan was a product of the Archdiocesan seminary
system, entering Quigley Preparatory Seminary North
after 8th grade graduation. He attended Niles College
Seminary of Loyola University and earned his graduate
degrees before ordination at Saint Mary of the Lake
Seminary in Mundelein, Illinois. Cardinal Cody ordained
Father Dan to the priesthood on May 12, 1976, in the
Chapel of the Immaculate Conception on the seminary
campus.

Preceded in death by his parents, Father Dan Fallon is
survived by his sisters, Kathleen Groh and Bobbie
Stapleton, and a brother, Thomas Fallon, as well as a
number of nieces and nephews. Those who would like to
send messages of condolence to the family may address
them to Father Dan's brother, Thomas Fallon, 1027
Tiverton Court, Schaumburg, IL 60193.

Father Dan's remains will be brought to the Church of
Our Lady Mother of the Church, now part of Queen of
Peace Parish, on Friday, March 15, where he will lay in
state from 3:00 PM until 8:00 PM. The wake will continue
on Saturday morning, from 10:00 AM until the time of
the Funeral Mass at 11:00 AM.

At Father Dan's request, Bishop Frank Kane will serve as
Main celebrant. Father Louis Cameli will preach the
homily. Burial at Maryhill Cemetery, Niles, will follow the
Mass.

Please pray for the repose of the soul of Father Dan
Fallon and the consolation of his family and friends.

Fr. Mike O'Connell, Pastor

Mensaje del Padre Mike

Queridos hermanos y hermanas de Nuestra Sefiora del
Rosario:

Con mucha tristeza les informo de la muerte del reverendo
Daniel R. Fallon, ex pastor asociado de la iglesia de San
Pascal, quien fallecié el sdbado 9 de marzo de 2024, después
de una noble batalla contra el cancer. El padre Fallon tenia 74
afos en el momento de su muerte.

Después de su ordenacion sacerdotal el 12 de mayo de
1976, el Padre Fallon sirvi6 su primera asignacion como
sacerdote en St. Pascal. Pero nunca se alej6 demasiado de la
parroquia, que fue su "primer amor" como sacerdote. Aunque
el Padre Dan paso a servir como Pastor Asociado en la Iglesia
de St. William y como Pastor en la Iglesia de St. Cornelius y
en la Parroquia de Nuestra Sefiora Madre de la Iglesia, siguio6
siendo un buen amigo para muchos en St. Pascal. Siempre
generoso en su servicio al Pueblo de Dios, el Padre Dan,
incluso en su retiro y con su salud en declive, siempre estaba
dispuesto a ayudar con el ofrecimiento de la Misa o escuchar
confesiones cada vez que las parroquias lo llamaban. Era una
verdadera fuente de consuelo para los feligreses y ex
feligreses por igual cuando la gente acudia a él en necesidad.

El Padre Dan fue un producto del sistema de seminarios
arquidiocesanos, ingresando al Seminario Preparatorio
Quigley Norte después de graduarse del 8° grado. Asisti6 al
Seminario Niles College de la Universidad de Loyola y obtuvo
sus titulos de posgrado antes de la ordenacién en el
Seminario St. Mary of the Lake en Mundelein, lllinois. El
Cardenal Cody ordend al Padre Dan al sacerdocio el 12 de
mayo de 1976, en la Capilla de la Inmaculada Concepcién en
el campus del seminario.

Precedido en la muerte por sus padres, al padre Dan Fallon le
sobreviven sus hermanas, Kathleen Groh y Bobbie Stapleton,
y un hermano, Thomas Fallon, asi como varias sobrinas y
sobrinos. Aquellos que deseen enviar mensajes de
condolencia a la familia pueden dirigirlos al hermano del
Padre Dan, Thomas Fallon, 1027 Tiverton Court, Schaumburg,
IL 60193.

Los restos del Padre Dan seran llevados a la Iglesia de
Nuestra Sefiora Madre de la Iglesia, ahora parte de la
Parroquia Reina de la Paz, el viernes 15 de marzo, donde sera
velado desde las 3:00 p.m. hasta las 8:00 p.m. El velatorio
continuara el sdbado por la mafana, desde las 10:00 a.m.
hasta la hora de la misa funeral a las 11:00 a.m.

A peticién del Padre Dan, el Obispo Frank Kane servird como
celebrante principal. El padre Louis Cameli predicara la
homilia. El entierro en el cementerio de Maryhill, Niles,
seguira a la misa.

Por favor, oren por el descanso del alma del Padre Dan
Fallon y el consuelo de su familia y amigos.

P. Mike O'Connell, Parroco
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The Seasan of

en

Lenten
Resources:

The Archdiocese of Chicago
Department of
Communications has
produced video reflections
that will be available
throughout the season of
Lent. In addition, to deepen
your Lenten journey, the
Department of Parish Vitality
and Mission has compiled a
list of resources. We
encourage you to bookmark
the webpage below:

Lenten resources https://
pvm.archchicago.org/events/
lenten-resources

Recursos de
Cuaresma:

El Departamento de
Comunicaciones de la
Arquidiocesis de Chicago ha
producido reflexiones en
video que estaran disponibles
durante toda la temporada de
Cuaresma. Ademas, para
profundizar en su camino de
Cuaresma, el Departamento
de Vitalidad y Mision
Parroquial ha compilado una
lista de recursos. Le animamos
a que marque las paginas web
a continuacion:

Recursos Cuaresmales: https://
pvm.archchicago.org/events/
recursos-cuaresmales

Lenten Regulations

le er Abstinence from meat is to be observed by all Catholics 14 years
C old and older on all the Fridays of Lent. Fasting is to be observed
on Good Friday by all Catholics who are 18 years of age but not

yet 59. Those who are bound by this may take only one full
FaShng meal. Two smaller meals are permitted if necessary to maintain

strength according to one’s needs, but eating solid foods between
meals is not permitted. The special Paschal fast, as well as abstinence, is also
encouraged for Holy Saturday.

Reglamento de Cuaresma

La abstinencia de carne debe ser observada por todos los catolicos mayores de 14
anos todos los viernes de Cuaresma. El ayuno debe ser observado el Viernes Santo
por todos los catdlicos que tengan 18 afos de edad pero que alin no hayan
cumplido los 59. Aquellos que estan obligados por esto pueden tomar solo una
comida completa. Se permiten dos comidas méas pequenas si es necesario para
mantener la fuerza de acuerdo con las necesidades de cada uno, pero no se permite
comer alimentos sélidos entre comidas. El ayuno pascual especial, asi como la
abstinencia, también se anima para el Sabado Santo.

Stations of the Cross

Stations of the Cross will take place on Fridays in English at 6:00 PM at Saint Pascal
and 6:00 PM at Saint Bartholomew. Stations of the Cross will take place on Fridays
in Spanish at 7:00 PM at Saint Pascal and 7:00 PM at Saint Bartholomew.

Via Crucis

El Via Crucis tendra lugar en inglés a las 18:00 horas en Saint Pascal y a las 18:00
horas en San Bartolomé. El Via Crucis tendra lugar en espanol a las 19:00 horas en
San Pascual y a las 19:00 horas en San Bartolomé.

Parish Reconciliation Service

A Parish Reconciliation Service is scheduled on Wednesday, March 20 at 7:00 PM at
Saint Pascal. Priests will be available to hear confessions in English and Spanish.

Servicio de Reconciliacion Parroquial

Un Servicio de Reconciliacion Parroquial esta programado para el miércoles 20 de
marzo a las 7:00 p.m. en Saint Pascal. Los sacerdotes estaran disponibles para escuchar
confesiones en inglés y espafol.
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Our Lady of the Rosary
Holy Name Society

Invites You To Celebrate Palm Sunday
With An Ice Cream Sundae

Ice Cre&m SoCl«’:ll

Saint Pascal Church - Heimsath Hall
Palm Sunday - March 24
Following the 10:00 AM Mass

Ice Cream - Root Beer Floats - Sundaes

And a chance to say Farewell to
Peter & Theresa Nagaro

Please join us
and bring your family and friends.

For more information on this event or the
Holy Name Society, please contact
David O'Neill (773-255-1483),

John Cvikota (773-415-3247) or
Ken Lukowski (847-296-2672)

Domestic Violence

Fr. Chuck Dahm, O.P. will preach at
Masses this weekend about the
Catholic Church'’s position on
domestic violence.

o/

“It is our duty, everyone's responsibility, to give voice
to our voiceless sisters: women who are victims of
abuse, exploitation, marginalization, and inappropriate
pressure.” Nov. 2023, Pope Francis

e No one deserves to be abused physically,
emotionally, sexually or economically.

e “No one is expected to stay in an abusive
marriage.” *

e "Violence against women, inside or outside the
home, is never justified.” *

e Domestic Violence is not only a sin, but it is a
crime.

*http://www.usccb.org/issues-and-action/
marriage-and-family/marriage/domestic-
violence/when-i-call-for-help.cfm

http://www.domesticviolenceoutreach.org/
If you are a victim or survivor of domestic abuse
seeking help:
e National Hotline: 1-800-799 SAFE (7233);
1-800-7873224 (TDD)
¢ National Dating Abuse Helpline (For Teens):
1-866-331-9474
o National Sexual Assault Hotline:
1-800-656-HOPE (4673)

"Why couldn’t the grandma find her
prayer book7

W I|: B
FeTAMHFUL FUNAVES

“She foraot it was Lent.”

- The 40 days before Easter are also
known as “Lent,” where we focus

on praying, fasting, and giving
alms. One could also lend books
during the 40 days, though..

Saint Alphonsus Liguori

Saint Alphonsus Liguori, (1696-
1787) was a prolific theologian
and founder of the
Congregation of the Most Holy
Redeemer (The Redemptorists).
Renowned for his profound
devotion to the Eucharist and
insightful theological teachings,
he is the patron saint of moral
theologians.

San Alfonso Ligorio (1696-1787) fue un tedlogo prolifico y
fundador de la Congregacién del Santisimo Redentor (Los
Redentoristas). Famoso por su devocién profunda a la
Eucaristia y ensefianzas teoldgicas convincentes, es el
santo patrono de los tedlogos morales.
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The Eucharist ... is the sacrament
par excellence of love. Christ

OCRS R‘ C E offers himself and breaks himself

for us and asks us to do likewise

B ﬁw / L so that our life might become
bread that feeds our brothers and
sisters. — POPE FRANCIS

We saw Christ in Indonesia,
through Evita and her
disaster preparedness
group. Together, they have
helped keep their
community safe during
natural disasters, which
have increased and
become more destructive

. : : @8 due to climate change. We
saw Christ again in the group's communal vegetable garden, which
ensures their families have nutritious food even in emergencies.

We saw Christ in Uganda,
in Adolf and Florence
obstacles, when they
joined a Catholic Relief
Services program where
they learned new farming
methods that help them
grow crops even when it is
hot and dry. They planted
seeds that grow quickly, so
that they can still have vegetables to harvest, even if there isn't
much rain. This provides enough food to eat and to sell at the
market for extra income.

We saw Christ in El
Salvador, in Sandra and
Santos Amaya's family.
Like the body of Christ —
which, though one body,
has many members —
each family member
contributes their unique
gifts to support the
household. We saw Christ
in Sandra’s sacrifices to
ensure her family and community can thrive, from learning how to
keep chickens to traveling long distances for training that helps her
and her neighbors.

Lastly, we have seen Christ in you during this holy season—in your
prayers, sacrifices and almsgiving. As we near Holy Week, we
reflect on the Eucharist as the sacrament of unity that ignites in us
the desire to get out of our comfort zone and become Jesus’ hands
to care for our neighbors. Let us continue to imitate Christ in how
he offers himself for us on the Cross and in the Eucharist. In this
way, may we generously give of ourselves to honor and uphold the
dignity of our sisters and brothers around the world.

Lent, time of...
Prayer, Fasting and Almsgiving

Society of Saint Vincent de Paul
Fifth Sunday of Lent

In the Gospel today, Jesus says "Whoever serves
me must follow me, and where | am, there also
will my servant be. The Father will honor
whoever serves me.” When we help the poor, we
are truly followers of Jesus, servant of the poor.

As you place your gift in the Society of Saint
Vincent de Paul poor box, know that you are a
sign of God's love to those who are suffering,
and you give them Easter hope and joy.

If you or a member of your family is in need of
services from the Parish food pantry or wishes to
obtain information about the Society, please
leave a message at the parish office and one of
our volunteers will contact you.

During the first weekend of each month, the
Saint Vincent de Paul Society collects non-
perishable food for its pantry. Items may be
placed in the blue barrel inside the Saint Pascal
Church building at the Dakin Street exit during
that time, or any time that the church is open.

Sociedad de San Vicente de Padl

Quinto Domingo de Cuaresma

En el Evangelio de hoy, Jesus dice: "El que me
sirva, que me siga, y donde yo esté, alli estara
también mi siervo. El Padre honrara a quien me
sirva". Cuando ayudamos a los pobres, somos
verdaderos seguidores de Jesus, siervo de los
pobres.

Al depositar tu ofrenda en la caja de los pobres
de la Sociedad de San Vicente de Paul, debes
saber que eres un signo del amor de Dios a los
que sufren, y les das esperanza y alegria de
Pascua.

Si usted o un miembro de su familia necesita
servicios de la despensa de alimentos de la
parroquia o desea obtener informacion sobre la
Sociedad, deje un mensaje en la oficina
parroquial y uno de nuestros voluntarios se
comunicara con usted.

Durante el primer fin de semana de cada mes, la
Sociedad San Vicente de Paul recolecta alimentos
no perecederos para su despensa. Los articulos
se pueden colocar en el barril azul dentro del
edificio de la Iglesia de San Pascal en la salida de
la calle Dakin durante ese tiempo, o en cualquier
momento en que la iglesia esté abierta.
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Please note: It has been quite some

Pa rISh Staff time since the prayer list for the

Reverend Michael O'Connell sick has been updated. We have
Pastor updated the list. If there is someone
who needs to be added to the list,

Reverend Michael Shanahan please contact the parish office.

Resident

Michael Ahern
Gene Dorgan

Please pray for...

Jaime Rios
Faustino Santiago OUR SICK...
Charley ShaII.cross Peter Alcantar, John Baker, Phyllis Baker, Terese Baker, Jean Bauer,
Victor Uruchima William Cash Sr., Sue Chan, Maria Corral, Justin Cruz, Apollonia (Lonie)
Deacons Demary, Patricia Dineen, Jose Gonzalez, Graciela Luque, Ruth
Maria Arrez Mickleborough, John McNulty, Victor Montanez, Mary Nolan, Francisco
Director of Life Long Formation Parisi, Giuseppe Parisi, Mary Santiago, Norm Sliwa, Mercedes Suarez,
Johanna Ortegon Carmen Torres, Judy Williams, Joseph Wyskiel
Director of Music & Liturgy If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call the
Tony Lopez parish office to put your name on the list. Names are kept on the list for
Operations Director four weeks unless we are notified the person has not recovered.
Jim 'P'h'illips ) Si usted o un ser querido necesita oraciones debido a una enfermedad,
Facilities Supervisor llame a la oficina parroquial para poner su nombre en cualquiera de estas
listas. Los nombres se mantienen en la listaP durante cuatro semanas a
Parish School menos que se nos notifique que la persona no se ha recuperado.
Pope Francis Global Academy OUR FAITHFUL DEPARTED...
6143 West Irving Pak Road i .
Chicago, lllinois 60634 Lorraine Lundberg, Stanislaw Marut, Robert Shanahan
773-736-8806 OUR MILITARY...
Nilma Oslecki
Principal Lt. Angel J Morales (Navy), Elena Yoshimura
Please pray for those serving in the military, and for a peaceful and just
Pa rish Offlce solution to conflict and violence. If you have any members in your family
currently serving in the military, please call the parish office so we may
Saint Pascal pray for them.

3935 N. Melvina Ave. . o >
Por favor, oren por aquellos que sirven en el ejército, y por una solucion

Chicago, lllinois 60634 pacifica y justa al conflicto y la violencia. Si tiene algun miembro de su
Phone: 773-725-7641 familia que actualmente sirve en el ejército, llame a la oficina parroquial
Hours Monday para que podamos orar por ellos.

9:00 AM to 6:00 PM

Tuesday-Frid
900 AM 10 2:00 PM Recursos de Cuaresma:

Saint Bartholomew El Departamento de Comunicaciones de la Arquididcesis de Chicago ha
4941 W. Patterson Ave. producido reflexiones en video que estaran disponibles durante toda la
Chicago, lllinois 60641 temporada de Cuaresma. Ademas, para profundizar en su camino de

g Cuaresma, el Departamento de Vitalidad y Mision Parroquial ha compilado
Phone: 773'286'787? una lista de recursos. Le animamos a que marque las paginas web a
Hours Monday - Friday continuacién:
9:00 AM to 6:00 PM

Saturday
8:30 AM to 1:00 PM

Recursos Cuaresmales: https://pvm.archchicago.org/events/recursos-
cuaresmales
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Mass Intentions

Saint Pascal

Saint Bartholomew

Saturday - March 16

4:00 PM  t Wendy Urteaga-Richards
t Michael Trendle

Saturday - March 16

4:30 PM  t Bernadette Scalzitti
t+ Wendy Urteaga

Sunday - March 17
8:00 AM  t Rafael Gonzalez
+ Robert Sweeney
10:00 AM  t Patricia Montes
t Pierina Antinucci

6:00 PM  tJustino Ramirez Noriega
Jose Sida & Socorro Diaz (Wedding
Anniversary)

Monday - March 18

8:30 AM  tJacinto Lumucso
t Diane Wenckebach

Sunday - March 17

7:00 AM  tYolanda Espinosa (One Year Death
Anniversary)
t Sonia y Frank Rodriguez Jr.
10:00 AM 1 Patricia M. Hill (Deceased)+Nilda Ortiz
and St. Joseph (Birthday)
1:00 PM  t Eduardo Rodriguez Treho
t Almas Benditas del Purgatorio
Geralyn Alehandra Rivera (Three Year
Presentation)

Tuesday - March 19

8:30 AM  t Pierina Antinucci
t Diane Wenckebach

Monday - March 18

8:30 AM  t Felix & Jimmy Suarez
Jose Ramon Diaz

Wednesday - March 20

8:30 AM  tVern Baker (Happy Heavenly Birthday)
t Pierina Antinucci

Tuesday - March 19

8:30 AM  t Danny Gillespie
t Joseph Guttman

Thursday - March 21

8:30 AM  t Patricia Tyler
+ Alberto Martin

Wednesday - March 20

8:30 AM  t Slobdan Popovic
t Mercedes Diaz

Friday — March 22
8:30 AM 1 Diane Wenkebach

Thursday - March 21

8:30 AM  Jose Ramon Diaz (Living)
t Elena-Claudios & Enrique Gomez Jr.

Saturday - March 23
8:30 AM  t Phyllis Tomas

4:00 PM  f Walter & Wanda Wojdyla
+Intentions of the Kroll-Sunseri Families

Friday - March 22

8:30 AM  Jose Ramon Diaz (Living)
t Elena-Claudios & Enrique Gomez Jr.

Sunday - March 24

8:00 AM  t Robert Sobieszczyk

+ Robert Sweeney
10:00 AM  t Antoinette Catalano

+ Genevieve Solak

6:00 PM  Esau Orduno, Feliz Cumpleanos

(Birthday)

t Justino Ramirez Noriega

Saturday - March 23
11:30 AM  Mass for Parishioners

4:30 PM  t Bernadette Scalzitti
t Fred Billingham

t Faithful Departed

Sunday - March 24
7:00 AM  t Agustin Escobar Hernandez

10:00 AM  t Shawn Granberg
t Froilan Sojos

1:00 PM  f Claudia Mombela
t Almas Benditas del Purgatorio
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Readings for the Week

of March 17, 2024

Sunday:
Jer 31:31-34/Ps 51:3-4, 12-13, 14-15
(12a)/Heb 5:7-9/Jn 12:20-33

Monday:

Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or
13:41¢c-62/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6

Jn 8:1-11

Tuesday:

2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5,
27 and 29/Rom 4:13, 16-18, 22/

Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 2:41-51a

Wednesday:
Dn 3:14-20, 91-92, 95/Dn 3:52, 53, 54,
55, 56/Jn 8:31-42

Thursday:

Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/

Jn 8:51-59

Friday:

Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7/
Jn 10:31-42

Saturday:

Ez 37:21-28/Jer 31:10, 11-12abcd, 13/
Jn 11:45-56

Next Sunday:

Mk 11:1-10 or Jn 12:12-16/Is 50:4-7/Ps
22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24 (2a)/

Phil 2:6-11/Mk 14:1—15:47 or 15:1-39

Stewardship

Thank you to those who use their
weekly envelopes at Mass or mail
weekly donations to the parish office.
Also, thanks to those who choose to
make their donations electronically.
Parishioners continue to move to
electronic giving through the safe

and convenient portal, givecentral.org.
Special thanks to those who recently
increased their weekly Offertory
Collection contribution! Thank you for
your continued support!

Weekly Collection -
March 3, 2024

Stewardship $11,709.10
Loose Change $ 4,323.25
Electronic Giving $ 2,551.00

Total $ 18,583.35

Planned Giving
“I trust in the Lord: my soul trusts in his word.” (Psalm 130:5)

Do you have a life insurance policy you no longer need? A gift of life
insurance is a powerful and simple way to provide future support for
our parish. Here are two ways to give a gift of life insurance to Our
Lady of the Rosary.

Name our parish as a beneficiary of the policy. Simply update your
beneficiary designation form with your policy holder and list the
primary or contingent beneficiary as: "Our Lady of of the Rosary, The
Catholic Bishop of Chicago, a Corporation Sole”

Make an outright gift of an existing policy. You can irrevocably name
our parish as owner and beneficiary of a policy with accumulated
cash value that you and your family no longer need. You qualify for a
federal income tax charitable deduction when you itemize on your
taxes. Also, if you continue to pay premiums on the policy, each
payment is tax deductible as a charitable gift, if you itemize.

For more information on making a gift of life insurance to our parish,
we recommend you consult with your financial planner, attorney or
insurance representative. Please contact Marguerite Q. Zappa,
Planned Giving Officer, Archdiocese of Chicago at 312.848.3068 or
mzappa@archchicago.org with any additional questions.

Electronic Giving

~ o1 To make paperless donations to Our Lady of the
[l] gé‘ﬁtral Rosary Parish, use the "Give Central” Web>;ite.
inspire giving You can give by using your credit card, debit card

or electronic checking payments making either a one-time or
recurring donations. Please click on “"donate” at www.olrosary.org
and take a few minutes to set up your donation. If you would like
to talk to a live person, please call 312-929-2306. Thank you for
your generosity and support. Your contributions are greatly
appreciated!

Tax Statements

In preparation for tax season, If you would like a contribution
statement mailed to your home, please call the parish office. If
you prefer to pick it up, please let the office know when you call
for the statement.

Declaraciones de impuestos

En preparacion para la temporada de impuestos, si desea que
se le envie una declaracion de contribucion por correo a su
hogar, llame a la oficina parroquial. Si prefiere recogerlo,
inférmele a la oficina cuando llame para obtener el estado de
cuenta.
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Las lecturas de la
semana del 17 de
marzo de 2024

Domingo:
Jr 31, 31-34/Sal 50, 3-4. 12-13. 14-15
(12)/Heb 5, 7-9/Jn 12, 20-33

Escrutinio:

Ez 37, 12-14/Sal 129, 1-2. 3-4. 5-6. 7-8
(7)/Rom 8, 8-11/Jn 11, 1-45 o0 11, 3-7.
17.20-27. 33-45

Lunes:
Dn 13, 1-9. 15-17. 19-30. 33-62 0 13,
41-62/Sal 22, 1-3.3-4.5.6/Jn 8, 1-11

Martes:

2Sm 7,4-5.12-14. 16/Sal 88, 2-3. 4-5.
27y 29/Rom 4, 13. 16-18. 22/

Mt 1, 16. 18-21. 24 o Lc 2, 41-51

Miércoles:
Dn 3, 14-20. 91-92. 95/Dn 3, 52. 53.
54.55.56/Jn 8, 31-42

Jueves:
Gn 17, 3-9/Sal 104, 4-5. 6-7. 8-9/
Jn 8,51-59

Viernes:
Jr 20, 10-13/Sal 17, 2-3. 3-4. 5-6. 7/
Jn 10, 31-42

Sabado:
Ez 37, 21-28/Jr 31, 10. 11-12. 13/
Jn 11, 45-56

Domingo siguiente:

Mc 11, 1-10 o Jn 12, 12-16/Is 50, 4-7/
Sal 21, 8-9. 17-18. 19-20. 23-24 (2)/Flp
2, 6-11/Mc 14, 1—15, 47 o 15, 1-39

Colecciéon semanal -
3 de marzo de 2024

Mayordomia $11,709.10
Cambio suelto $ 4,323.25
Donaciones electronicas $ 2,551.00
Total $ 18,583.35

Donaciones planificadas

“Mi alma espera en el Sefior, y yo confio en su palabra”. (Salmo
130:5)

;Tiene una péliza de seguro de vida que ya no necesita? Una donacion
de seguro de vida es una manera sencilla y poderosa de proveer un
apoyo futuro a nuestra parroquia. A continuacion hay dos maneras para
dar una donacién de seguro de vida a Our Lady of the Rosary:

Nombrar a nuestra parroquia como beneficiaria de la pdliza.
Sencillamente actualice su formulario de designacion de beneficiario
con el titular de su pdliza y sefale al beneficiario principal o contingente
como: “Our Lady of the Rosary, The Catholic Bishop of Chicago, a
Corporation Sole”.

Hacer una donacién completa de una pdliza existente. Usted puede
nombrar irrevocablemente a nuestra parroquia como propietaria y
beneficiaria de una poliza con valor en efectivo acumulado que usted y
su familia ya no necesitan. Usted califica para una deduccién caritativa
del impuesto sobre la renta federal cuando detalla en sus impuestos.
También, si continta pagando primas en la pdliza, cada pago es
deducible de impuestos como una donacion caritativa, si detalla.

Para mas informacién sobre hacer una donacion de seguro de vida a
nuestra parroquia, recomendamos que consulte a su asesor financiero,
abogado o representante de seguros. Por favor comuniquese con
Marguerite Q. Zappa, oficial de donaciones planificadas, Arquidiocesis
de Chicago, al 312.848.3068 o mzappa@archchicago.org para cualquier
pregunta adicional.

Donaciones Electrénicas

Para hacer donaciones sin papel a la Parroquia
de Nuestra Sefiora del Rosario, use el sitio web
"Give Central". Puede donar utilizando su tarjeta de crédito, tarjeta
de débito o pagos electronicos de cheques haciendo donaciones
Unicas o recurrentes. Haga clic en "donar" en www.olrosary.org y
tdmese unos minutos para configurar su donacion. Si desea hablar
con una persona en vivo, llame al 312-929-2306. Gracias por su
generosidad y apoyo. jSus contribuciones son muy apreciadas!

3 tral

inspire giving

Mayordomia

Gracias a aquellos de ustedes que usan sus sobres semanales en la
Misa o envian sus donaciones semanales a la oficina parroquial.
Ademas, gracias a aquellos optan por hacer sus donaciones
electronicamente. Los feligreses contindan moviéndose a las
donaciones electrénicas a través del portal seguro y conveniente,
givecentral.org. jUn agradecimiento especial a aquellos que
recientemente aumentaron su contribucion semanal a la Colecta de
Ofertorios! jGracias por su continuo apoyo!
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The Invest in Kids Act Tax Credit Scholarship previously raised
$242,038 supporting 50 students at Pope Francis Global
Academy, Chicago.

We need your help now more than ever so that we may retain
these students.

With the sunset of the Invest in Kids Tax Credit Scholarship program, thousands
of Catholic school families cannot keep their children in school. The need for
scholarship funding is greater than ever. Your gift to the Catholic Schools
Scholarship Program offers vital financial assistance to families who are committed
to a Catholic school education but need help with tuition. Our schools continue to
provide students with the academic and spiritual development necessary to live
faithful and successful lives.

Thankfully, supporting scholarships has never been easier, and scholarship gifts are
still tax-deductible. Please visit archchicago.org/scholarships to make an online gift
to any school in the Archdiocese of Chicago. Gifts can be made to a specific school
or schools with the highest need.

The Time Is Now: Please Help Keep =
Faith-Based Education Accessible
archchicago.org/scholarships 2w

If you would like to make a gift via check, Donor Advised Fund, stock or other
method, please get in touch with the Office of Stewardship and Development at the
Archdiocese of Chicago at 312.534.7959 or archchicago@archchicago.org.
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Eucharistic Adoration

Thursday from 9:00 AM to 6:30 PM followed by
Benediction at Saint Pascal. Friday from 9:00 AM
to 11:00 PM at Saint Bartholomew.

Rosary

After the 8:30 AM Daily Mass at Saint Pascal, and
after the 10:00 AM Mass at Saint Bartholomew on
Sunday. At 5:00 PM, before the 6:00 PM Mass
on Sunday at Saint Pascal in Spanish.

Mass Intentions

During the Prayer of the Faithful at Mass, we hear
that this Mass is being offered for the repose of
the soul of someone who has died, or for
someone requesting prayers for a particular
intention.

If you would like a Mass offered, please call either
office to schedule a Mass for your particular
intention. The usual donation is $10. Mass cards
are available as well. Mass intentions can also
be reserved online at: www.olrosary.org/parish-
calendars.html.

On-Line Calendars

Several calendars have been added to the parish
website. These can be found under “News and
Events” - www.olrosary.org/parish-
calendars.html .

The Celebrant Calendar allows you to view the
celebrants at all the Masses.

The Mass Intentions Calendar allows you to view
Mass Intentions for regular weekday and
weekend Masses.

The Intentions Request link will allow you to
request a Mass intention for regular weekday and
weekend Masses. Just click on a date and time
that is highlighted in blue to request a Mass
intention.

The Rooms Schedule and Requests link will allow
you to review schedules for all rooms on both
campuses and to request a room.

Sacrament of Reconciliation

The Sacrament of Reconciliation is offered on
Saturday from 9:00 AM to 9:30 AM at Saint
Pascal and from 12:00 to 12:30 PM at Saint
Bartholomew.

Adoracion Eucaristica

SJueves de 9:00 AM a 6:30 PM seguido de Bendicion
en Saint Pascal. Viernes de 9:00 AM a 11:00 PM en
San Bartolomé.

Rosario

Después de la Misa diaria de las 8:30 AM en Saint
Pascal, y los domingos, después de la Misa de las
10:00 AM en San Bartolomé. Acomparenos a rezar el
Santo Rosario todos los Domingos en la Iglesia
San.Pascual a las 5:00 PM.

Intenciones de Misa

Durante la Oracién de los Fieles en la Misa,
escuchamos que esta Misa se ofrece por el descanso
del alma de alguien que ha muerto, o por alguien que
solicita oraciones por una intencioén particular.

Si desea que se le ofrezca una misa, llame a
cualquiera de las oficinas para programar una misa
para su intencion particular. La donacidn habitual es
de $10. Las tarjetas masivas también estan
disponibles. Las intenciones masivas también se
pueden reservar en linea en: www.olrosary.org/parish-
calendars.html.

Calendarios en linea

Se han agregado varios calendarios al sitio web de la
parroquia. Estos se pueden encontrar en "Noticias y
eventos" - www.olrosary.org/parish-calendars.html

El Calendario de Celebrantes le permite ver a los
celebrantes en todas las Misas y celebraciones
(bodas, funerales, bautizos, quinceafieras).

El enlace de Solicitud de Intenciones e Intenciones de
Misa le permitira ver o solicitar una intencion de Misa
para Misas regulares entre semana y fines de
semana. Simplemente haga clic en una fecha y hora
que esté resaltada en azul para solicitar una intencion
de Misa.

El enlace Horario y solicitudes de habitaciones le
permitira revisar los horarios de todas las habitaciones
en ambos campus y solicitar una habitacion.

Sacramento de la Reconciliacion

El Sacramento de la Reconciliacion se ofrece el
sabado de 9:00 a 9:30 en San Pascual y de 12:00 a
12:30 en San Bartolomé.
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Gospel Meditation

A middle-aged woman sat on the couch in my parish
office and recounted to me a shocking list of terrible
calamities in her life: addictions, terminal ilinesses,
financial loss, broken relationships, and so on. She
smiled as she did so. “Please forgive me,” | asked,
“but you seem to be smiling as you share this.” She
said, “Father John, | am totally overwhelmed. But
I’'m smiling because | just can’t wait to see what
good things God does with this mess.” She
expected God would manifest His glory when she
most needed it.

This week in the Gospel, God speaks from heaven
for the third and final time in Jesus’ earthly ministry.
It's at a tough moment. Gentiles seek Jesus, who
announces His terrible suffering, and then boldly
prays, “Father, glorify your name!” John then writes:
Then a voice came from heaven, “I have glorified it
and will glorify it again.” Was the task of drawing the
whole non-Jewish world to Himself overwhelming?
Or was it the terrible specter of crucifixion?
Whatever it was, the crushing weight triggers His
turning to the Father with an unshakeable
expectation of divine glory to burst through. And
indeed, it did on Easter Sunday. In our burdens, our
greatest strength is to turn to God and boldly ask
Him for His glory.

Lenten challenge: This week, | invite you to list out
everything which is a burden to you. Write it down.
Then add these words: “Father, glorify Your name in
all these things!” Put that paper in your pocket or
purse when you come to Holy Week liturgies next
week. You might smile at the most unlikely times.

— Father John Muir

Live The Liturgy

Jesus reminds us that the grain of wheat can
never realize its potential without sacrifice. God
has a plan for each one of us. May He give you
strength to become who you were born to be.

OLPi

Prayer of Bold Ask

God in heaven,

Hear me as | call to you! Pour new life into me!
Renew my heart in Your word! Help me to know
You! Help me to glorify You, worship You, and trust
You. Amen..

©LPi

Meditacion Evangeélico

Todos, sin duda, durante nuestra vida, llevamos sobre
nuestras espaldas diferentes clases de cruces. Enfermedades,
problemas economicos, falta de vivienda, status migratorio,
por mencionar algunas situaciones. Hoy, la Liturgia nos lleva a
ver que Dios no esta solamente para resolver problemas
inmediatos o de emergencia. El esta presente siempre en
cada circunstancia que estemos viviendo. Nuestro deber es
buscarlo todos los dias. “Ven, Sefor, en nuestra ayuda, para
que podamos vivir y actuar siempre con aquel amor que
impulsé a tu Hijo a entregarse por nosotros” (Oracion colecta).
Algunas veces tenemos miedo en lo que vivimos, nos
sentimos solos y hasta desesperados, no sabemos a quién
acudir. ¢Qué hacer?

Jesus nos da prueba de ello en este V Domingo de Cuaresma.
«Ahora mi alma esta turbada. ;Y qué dire? “; Padre, librame
de esta hora”? jSi precisamente he llegado a esta hora para
enfrentarme con todo esto! Padre, jda gloria a tu Nombre!
Entonces se oy6 una voz que venia del cielo: “Lo he
glorificado y lo volveré a glorificar”» (Juan 12, 27-28). ;De qué
forma damos gloria a Dios? ; C6mo nos libramos de los
momentos de soledad e incertidumbre? Es bueno tener

un plan para afrontar con valentia como Jesus lo hizo en su
tiempo. jAcudio a su Padre del cielo! Con su Muerte y
Resurreccion, Jesus afirma el Reino del amor. Llevando
nuestra cruz diaria con dignidad, también afirmamos ese reino
de unidad y paz que tanto necesitamos. jQue nadie Sefor
haga callar la victoria de tu Cruz, que es mi victoria!

OLPi

Vivir La Liturgia

Jesus nos recuerda que el grano de trigo nunca podra
realizar su potencial sin sacrificio. Dios tiene un plan para
cada uno de nosotros. Que El te dé fuerzas para
convertirte en quien naciste para ser.

OLPi

Oracion de Peticion Audaz

Querido Jesus,

Hemos estado ya algunas semanas en este tiempo de
Cuaresma. Quiero volver a comprometerme en este
momento: renueva y fortalece mi determinaciéon. Ayadame a
utilizar estas ultimas semanas para acercarme mas a ti.
Ameén.

OLPi
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WORD OF THE WEEK

Veneration

Respect or awe inspired by the dignity, wisdom, or
dedication of a person. Specifically, honor shown to
Mary, the apostles, martyrs, saints, and others viewed as
faithful witnesses to Christ by telling their stories,
celebrating their feast days, praying for their intercession,
displaying their likeness, and performing acts of
devotions, including visits to shrines and pilgrimages to a
holy sites. Veneration is distinct from the homage we give
to God.

Pronunciation: https://tinyurl.com/Take5-veneration

\ve-na-‘ra- shan\

CONTEXT

Veneration of the saints, respect mingled with awe of
these spiritual giants, is a recognition of the supernatural
excellence of those who substituted their own ideas for
those of Christ. —James McGrath

Venerating the memory of the saints, we hope for some
part and fellowship with them. —Pope Paul VI,
Constitution on the Sacred Liturgy

WHY IT MATTERS

Our present culture too often celebrates the vulgar, the
cynical, and the rude. Veneration is an exercise in
humility as it honors those holy ones whose virtues invite
us to reach higher, whose lives are signs of faithfulness
and hope. From the Catechism of the Catholic Church:
The Christian veneration of images is not contrary to the
first Commandment which proscribes idols. Indeed,
whoever venerates an image venerates the person

portrayed in it. . . . Images [lead] us to God incarnate
(2132).
RELATED WORDS

Adoration | Hyperdulia | Honor | Worship | Devotion

QUESTION OF THE WEEK

What do we know about Saint Joseph?

In terms of facts, almost nothing. Matthew alone
highlights Joseph'’s role. Here we meet Joseph the
dreamer who, like his namesake in Genesis, learns of
heaven’s purposes while he sleeps. The earliest gospel
calls the adult Jesus “son of Mary” rather than "son of
Joseph." Luke and John prefer to call Jesus “son of
Joseph.” However, Luke adds, “as was thought.”
Joseph's last appearance is when Jesus is 12. Jesus is
called the carpenter’s son, revealing his father’s
occupation. Tradition says Joseph died when Jesus was
18 with the art of the Eastern Church depicting the death
of Joseph.

Matthew describes Joseph as a righteous man who
considers divorcing his pregnant betrothed. Then heaven
intervenes. Joseph takes Mary home and gives her his
full protection. It's an enormous concession to the divine
will, especially crediting Mary’s perpetual virginity. We
always want more from Joseph. He’s already given quite
a lot.

—Alice Camille, from Questions Catholics Ask http://
tinyurl.c om/QCA-saint-joseph

REFLECTION OF THE WEEK

SOLEMNITY OF JOSEPH, HUSBAND OF THE VIRGIN
MARY (MARCH 19)

The strong, silent type

Joseph never uttered a word in scripture. Instead, he let
his actions speak for what was going on in his heart. By
his actions we know that Joseph not only believed in God
but listened for God’s promptings and was willing to be
led—even to some confusing and difficult places.

READINGS: 2 Samuel 7:4-5a, 12-14a, 16; Romans 4:13,
16-18, 22; Matthew 1:16, 18-21, 24a or Luke 2:41-51a
(543 https://bib le.usccb.org/bible/readings/031924.cfm).
“When Joseph awoke, he did as the angel of the Lord
had commanded him.”

FAITH IN ACTION

If you have trouble keeping an open mind, look to Saint
Joseph for guidance.

©2023 TrueQuest Communications. TakeFiveForFaith.com; mail@takefiveforfaith.com. All rights reserved. Noncommercial reprints
permitted with the following credit: Reprinted with permission from TakeFiveForFaith.com. Scripture citations from the New American
Bible Revised Edition. For more information about TAKE FIVE and our regular contributors, go to PrepareTheWord.com. Free daily

email and app available online at TakeFiveForFaith.com/subscribe.
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Sacramental Preparations

BAPTISMS: If you haven't already done so, please register
at the parish prior to the Baptism. Parents and godparents
must attend a Pre-Baptismal Preparation Session with the
celebrant two months prior to the Baptism either in person
or Zoom. For details regarding baptismal registration and
requirements, please contact the parish office or website.

RECONCILIATION: Every Saturday at 9:00 AM to 9:30 AM
at Saint Pascal and 12:00 PM to 12:30 PM at Saint
Bartholomew.

SACRAMENT OF MATRIMONY: Either the bride, the
groom, or parent of either must be a registered and active
parishioner for at least six months before contacting the
parish to make arrangements. For Pre-Marriage
Preparation and to secure the wedding date you prefer,
please call the Parish Office at least six months in advance
before confirming a reception hall. Arrangements can be
made at the Parish Office by the bride and groom.

COMMUNION, CONFIRMATION AND CONVERSION:

Children: All children should be enrolled in the Religious
Education Program from first through eighth grades, if they
are not in a Catholic School.

Adults: Please call the parish office to inquire about RCIA
(Rite of Christian Initiation for Adults).

SACRAMENT OF THE SICK: Anytime a person is facing a
serious illness, surgery or hospitalization, it is proper to
receive the Sacrament of the Sick. Please contact the parish
office. If the office is closed, please leave a message or
press option 5.

MINISTRY OF CARE - HOMEBOUND PARISHIONERS:
Please notify the parish office if there is someone you know
who is unable to join us at Mass and would like to have the
Eucharist brought to their home. Our Ministers of Care
bring Holy Communion to those who are sick and
homebound.

FUNERALS: When a family member dies, arrangements
with the Church are usually made by the Funeral Home.
Contact can also be made to the parish directly so priests
and bereavement ministers may assist in planning the
liturgy for the Funeral Mass, Wake Service and Final
Commendation at the cemetery.

FIFTEEN YEARS OR SWEET SIXTEEN: Fifteen-sixteen year
old young ladies who would like to celebrate their
quinceanera should have been confirmed and received
their First Holy Communion as well as a series of
preparation for the celebration. Please call Mrs. Maria Arrez
at the Office of Religious Education for details.

PRESENTATION OF A CHILD: When your child is 40 days
or three years old, he/she may be presented in the church
on the First Sunday of any month. Please call the parish
office one week ahead to register your child.

GLUTEN FREE HOSTS: If you would like to receive a gluten
free host, please notify the priest prior to the beginning of
Mass so a gluten free host may be made available for you.

Preparacion Sacramental

BAUTISMOS: Si aun no lo ha hecho, registrese en la parroquia
antes del bautismo. Los padres y padrinos deben asistir a una
sesion de preparacién prebautismal con el celebrante dos meses
antes del bautismo, ya sea en persona o por Zoom. Para obtener
detalles sobre el registro bautismal y los requisitos, comuniquese
con la oficina parroquial o el sitio web.

RECONCILIACION: Todos los sdbados de 9:00 a 9:30 en Saint
Pascal y de 12:00 a 12:30 en San Bartolomé.

SACRAMENTO DEL MATRIMONIO: Ya sea la novia, el novio o el
padre de cualquiera de los dos debe ser un feligrés registrado y
activo al menos seis meses antes de ponerse en contacto con la
parroquia para hacer arreglos. Para la preparacion previa al
matrimonio y para asegurar la fecha de la boda que prefiera, por
favor llame a la oficina parroquial por lo menos seis meses de
anticipacion antes de confirmar el salén de recepcion. Los arreglos
se pueden hacer en la Oficina Parroquial por los novios.

COMUNION, CONFIRMACION Y CONVERSION:

Ninos: Todos los nifios deben estar inscritos en el Programa de
Educacion Religiosa de primero a octavo grado si no estan en una
escuela catdlica.

Adultos: Por favor llame a la oficina parroquial para preguntar
acerca de RICA (Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos).

SACRAMENTO DE ENFERMO: Cada vez que una persona se
enfrenta a una enfermedad grave, cirugia u hospitalizacion, es
apropiado recibir el Sacramento del Enfermo. Por favor, péngase
en contacto con la oficina parroquial. Si la oficina esta cerrada, por
favor deje un mensaje en el correo de voz de un sacerdote.

MINISTERIO DE CUIDADO - FELIGRESES CONFINADOS EN CASA:
Por favor, notifique a la oficina parroquial que hay alguien que
usted conoce que no puede unirse a nosotros en la Misa y le
gustaria que la Eucaristia se llevara a su casa. Nuestros Ministros
de Cuidado llevan la Sagrada Comunién a aquellos que estan
enfermos y confinados en casa.

FUNERALES: Cuando un miembro de la familia muere, los arreglos
con la Iglesia generalmente son hechos por la Funeraria. También
se puede hacer contacto con la parroquia directamente para que
los sacerdotes y los ministros de duelo puedan ayudar en la
planificacién de la liturgia para la Misa Funeral, el Servicio de
Velatorio y la Encomienda Final en el cementerio.

QUINCE ANOS O DULCES DIECISEIS: Las jovenes de dieciséis o
quince afios que deseen celebrar su quinceafiera deberan haber
sido Confirmadas y haber recibido su Primera Comunién, asi como
una serie de preparacion para la celebracion. Por favor llame a la
Sra. Maria Arrez en la Oficina de Educacion Religiosa para mas
detalles.

PRESENTACION DE UN NINO: Cuando su hijo tiene 40 dias o tres
afos de edad, él / ella puede ser presentado en la iglesia el primer
domingo de cualquier mes. Por favor llame a la oficina parroquial
una semana antes para registrar a su hijo.

HOSTIAS SIN GLUTEN: Si desea recibir |la hostia sin gluten,
notifique al sacerdote antes del comienzo de la Misa para que la
hostia sin gluten pueda estar disponible para usted.
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 Of this space - International Burials

Gregory J. Lindeman ! || -Advance Planning 773.545.3800

Founder / Director ' CALL - Monuments & Markers ~ www.MuzykaFuneralHome.com
800-950-9952

o e e 5776 W. Lawrence Ave. | Chicago, IL 60630

LET'S GROW YOUR BUSINESS % _ NUZZO0 SEWER & PLUMBING INC.

Place Your Ad Here and Support Our Parish! i 708-456-7300 Power Rodding 773-625-6280

x

- v | L All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
CONTACT ME Dorothy Jaworska - _ADVE RTISE Specializing in Flood Control « Correcting Low Water Pressure
Video Sewer & Locating Service

djaworska@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2105 = \@ Lice.# 14636 WWW.nuzzoplumbing.com Lic. # 055-024301

5917 West Irving Park Road Owned & Operated by the
“TBBONS FAMIIY Chicago, Illinois 60634-2618 Gibbons Family
FUNERAL HOME Phone (773) 777-3944 Colleen Gibbons - Class of 1984
WWW.g”h.CO m Judy Teubert Bryant - Class of 2004

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Our Lady of the Rosary, Chicago, IL A 4C 01-4017



